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ENGLISH GUJARATI HINDI 

Fair Practice Code વ્યાજબી વ્યવહાર કોડ निष्पक्ष आचरण संनिता 

PREAMBLE: પ્રસ્તાવના: प्रस्ताविा: 

The Reserve Bank of India (RBI) has issued  Master 

Direction on  Responsible Business Conduct (Fair 

Practice Code) thereby setting standards for fair business 

and corporate practices while dealing with their 

customers vide RBI/DOR/2025-26/362 

DOR.MCS.REC.No.281/01-01-039/2025-26,  Reserve 

Bank of India (Non-Banking Financial Companies – 

Responsible Business Conduct) Directions, 2025 dated  

November 28, 2025 (as modified, amended and updated 

from time to time, the "FPC"). The FPC also seeks to 

incorporate various disclosure requirements prescribed 

by the Reserve Bank of India (Non-Banking Financial 

Companies – Credit Facilities) Directions, November 

28, 2025, as applicable to the Company’s lending 

business. 

રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા (RBI) એ વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિ 

(Fair Practice Code) સંબંરિત મુખ્ય રિરે્દશો બહાિ પાડ્યા 

છે, જિેા દ્વાિા ગ્રાહકો સાથે વ્યર્હાિ કિતી ર્ખતે ડયાયસગંત 

વ્યર્સાય અિે કોપોિટે પ્રથાઓિા િોિણો રિિાવરિત 

કિર્ામાં આવ્યા છે, પરિપત્ર િં. RBI/DOR/2025-26/362 

DOR.MCS.REC.No.281/01-01-039/2025-26, એટલે કે 

રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા (િોિ-બેંરકંગ િાણાકીય કંપિીઓ 

– જર્ાબર્દાિ વ્યર્સાય આચિણ) રિરે્દશો, 2025, તાિીખ 28 

િર્ેમ્બિ, 2025 હેઠળ (સમયાંતિ ેકિર્ામાં આર્તા સુિાિા, 

ફેિફાિો અિે સુિાિાઓ સરહત, જિેે અહી ંબાર્દમાં “વ્યાજબી 

વ્યર્હાિ કોિ” તિીકે ઓળખર્ામાં આર્શ)ે. આ વ્યાજબી 

વ્યર્હાિ કોિ િો હેતુ એ પણ છે કે તે રિઝર્વ બેંક ઓફ 

ઈરડિયા (િોિ-બેંરકંગ િાણાકીય કંપિીઓ – ઋણ 

સુરર્િાઓ) રિરે્દશો, તાિીખ 28 િર્મે્બિ, 2025 હેઠળ 

રિિાવરિત રર્રર્િ ખુલાસા સબંંરિત આર્શ્યકતાઓિે પણ 

સમાર્ે, જટેલું કંપિીિા રિિાણ વ્યર્સાય પિ લાગુ પિે છે. 

 

 

भारतीय ररज़र्व बैंक (RBI) ने जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण 

(जनष्पक्ष आचरण संजिता) पर मास्टर जदशा-जनदेश िारी जकए 

िैं, जिनके माध्यम से ग्रािक  ं के साथ व्यर्िार करते समय 

जनष्पक्ष व्यार्साजयक एरं् कॉपोरेट प्रथाओ ंके मानक जनर्ावररत 

जकए गए िैं, िैसा जक RBI/DOR/2025-26/. जदनांक 28 

नरं्बर 2025 के अंतगवत िारी भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग 

जर्त्तीय कंपजनयां – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-

जनदेश, 2025 में उले्लखित िै (समय-समय पर 

संश जर्त/अद्यतन, जिसे "एफपीसी" किा गया िै)। यि 

एफपीसी, भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयां – 

ऋण सुजर्र्ाएं) जदशा-जनदेश, 28 नरं्बर 2025 के अंतगवत 

जनर्ावररत जर्जभन्न प्रकटीकरण आर्श्यकताओ ंक  भी समाजित 

करता िै, ि  कंपनी के ऋण व्यर्साय पर लागू ि ती िैं। 

 

 

The Company in terms of aforesaid guidelines entails to 

adopts the following Fair Practice Code (“FPC”) for the 

Company’s lending activities under all category of the 

products. 

કંપિી ઉપિોક્ત માગવર્દરશવકાઓ અિુસાિ, તમામ પ્રકાિિા 

ઉત્પાર્દિો હેઠળ કંપિીિી રિિાણ પ્રર્ૃરિઓ માટે િીચે 

ર્દશાવર્ેલ વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિ (“એફપીસી”) અપિાર્ે છે. 

 

उपयुवक्त जदशा-जनदेश  ंके अनुसार, कंपनी अपनी सभी उत्पाद 
शे्रजणय  ं िेतु ऋण गजतजर्जर्य  ं के जलए जनम्नजलखित जनष्पक्ष 
आचरण संजिता (एफपीसी) क  अपनाती िै। 
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It is, and shall be, our policy to make credit products 

available to all qualified applicants without 

discrimination on the basis of race, caste, color, religion, 

sex, marital status, age, or physically/visually 

challenged. 

જારત, ર્ણવ, િંગ, િમવ, રલંગ, ર્ૈર્ારહક રથથરત, ઉંમિ અથર્ા 

શાિીરિક/દૃરિ અક્ષમતા આિાિ ેકોઈપણ પ્રકાિિો ભેર્દભાર્ 

કયાવ રર્િા તમામ લાયકાત િિાર્તા અિજર્દાિોિે કે્રરિટ 

ઉત્પાર્દિો ઉપલબ્િ કિાર્ર્ી અમાિી િીરત છે અિે િહેશે. 

 

 

सभी य ग्य आरे्दक  ंक  नस्ल, िाजत, रंग, र्मव, जलंग, रै्र्ाजिक 

खिजत, आयु अथर्ा शारीररक/दृजिबार्ा के आर्ार पर जबना 

जकसी भेदभार् के ऋण उत्पाद उपलब्ध कराना िमारी र्तवमान 

एरं् सतत नीजत िै। 

Our policy is to treat all the clients consistently and 

fairly. Our employees will offer assistance, 

encouragement and service in a fair, equitable and 

consistent manner. We will also communicate our Fair 

Practices Code to our customers by placing it on the 

company’s website. 

તમામ ગ્રાહકો સાથે સમાિતા અિે ડયાયપૂણવ ર્તવિ િાખર્ું 

અમાિી િીરત છે. અમાિા કમવચાિીઓ ગ્રાહકોિ ેડયાયસંગત, 

સમાિ અિે સરૂપતા સાથે સહાય, પ્રોત્સાહિ અિે સરે્ા 

પ્રર્દાિ કિશે. ઉપિાંત, અમાિા વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિ 

અંગેિી મારહતી કંપિીિી ર્બેસાઇટ પિ મૂકીિ ેઅમે અમાિા 

ગ્રાહકો સુિી પહોચંાિશું. 

 

िमारी नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष व्यर्िार 

करना िै। िमारे कमवचारी जनष्पक्ष, न्यायसंगत एरं् सुसंगत 

तरीके से सिायता, प्र त्सािन एरं् सेर्ाएं प्रदान करें गे। िम 

अपनी जनष्पक्ष आचरण संजिता क  कंपनी की रे्बसाइट पर 

प्रकाजशत कर ग्रािक  ंक  इसके बारे में अर्गत कराएंगे। 

 

We will ensure that the implementation of the Fair 

Practices Code is the responsibility of the entire 

organization. The Company’s Fair lending practices 

shall apply across all aspects of our operations including 

marketing, loan origination, processing, servicing, and 

collection activities. Our commitment to Fair Practice 

Code would be demonstrated in terms of employee 

accountability, monitoring and auditing programs, 

training and technology. 

વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિિા અમલીકિણ માટે સમગ્ર સંથથા 

જર્ાબર્દાિ િહેશ ેઅિે તેિુ ંપાલિ સરુિરિત કિર્ામાં આર્શે. 

કંપિીિી વ્યાજબી રિિાણ પદ્ધરતઓ અમાિી કામગીિીિા 

તમામ પાસાઓમાં લાગુ પિશે, જમેાં માકેરટંગ, લોિિી 

ઉત્પરિ પ્રરક્રયા, સરર્વરસંગ અિે ર્સૂલી પ્રર્ૃરિઓિો સમાર્શે 

થાય છે. વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિ પ્રત્યે અમાિી પ્રરતબદ્ધતા 

કમવચાિીઓિી જર્ાબર્દાિી, રે્દખિખે અિે લેખા તપાસ 

કાયવક્રમો, તાલીમ અિે પ્રૌદ્યોરગકી દ્વાિા ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શે. 

 

िम यि सुजनजित करें गे जक जनष्पक्ष आचरण संजिता का 

कायावन्वयन पूरे संगठन की जिमे्मदारी ि गी। कंपनी की 

जनष्पक्ष ऋण प्रदान करने की प्रथाएं िमारे सभी कायव के्षत् ,ं िैसे 

जर्पणन, ऋण उत्पजत्त, प्रसंस्करण, सेर्ा एरं् र्सूली गजतजर्जर्य  ं

पर लागू ि गंी। जनष्पक्ष आचरण संजिता के प्रजत िमारी 

प्रजतबद्धता कमवचारी िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् लेिापरीक्षण 

कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण तथा प्रौद्य जगकी के माध्यम से प्रदजशवत की 

िाएगी। 

 

 

The Company’s Board of Directors and the senior 

management team is responsible for establishing 

practices designed to ensure that our operations reflect 

our strong commitment to fair lending and that all 

employees are aware of that commitment. 

કંપિીિા બોિવ  ઓફ રિિકે્ટસવ તેમજ ર્રિષ્ઠ મેિેજમડેટ ટીમ 

એર્ી પ્રથાઓ થથારપત કિર્ા માટે જર્ાબર્દાિ છે, જ ે એ 

સુરિરિત કિ ેકે અમાિી કામગીિી ડયાયસગંત રિિાણ પ્રત્યિેી 

અમાિી મજબૂત પ્રરતબદ્ધતાિે પ્રરતરબરંબત કિ ેઅિે તમામ 

કમવચાિીઓિે આ પ્રરતબદ્ધતા અંગે યોગ્ય જાણકાિી હોય. 

 

कंपनी का जनदेशक मंडल एरं् र्ररष्ठ प्रबंर्न टीम ऐसी नीजतयां 

एरं् प्रजक्रयाएं िाजपत करने के जलए उत्तरदायी िै, जिससे यि 

सुजनजित ि  जक िमारे संचालन जनष्पक्ष ऋण प्रथाओ ंके प्रजत 

िमारी मिबूत प्रजतबद्धता क  प्रजतजबंजबत करें  तथा सभी 

कमवचारी इस प्रजतबद्धता से पूणवतः  अर्गत ि ।ं 
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1. OBJECTIVE OF THE CODE: 1. કોડનો હતે ુ 
 

1. कोड का उदे्दश्य: 

• To ensure Fair Practices while dealing with the 

customers and promote good, fair, and trustworthy 

practices by setting up minimum standards and 

building customer confidence in the Company 

• ગ્રાહકો સાથે વ્યર્હાિ કિતી ર્ખતે વ્યાજબી વ્યર્હાિ 

સુરિરિત કિર્ા તથા લઘુિમ િોિણો થથારપત કિીિ ે

સાિા, ડયાયસંગત અિ ે રર્શ્વસિીય પ્રથાઓિ ે

પ્રોત્સાહિ આપર્ું અિે કંપિી પ્રત્યે ગ્રાહકોમાં રર્શ્વાસ 

રર્કરસત કિર્ો. 

 

• ग्रािक  ंके साथ व्यर्िार करते समय जनष्पक्ष प्रथाओ ंक  

सुजनजित करना तथा नू्यनतम मानक िाजपत करके 

अच्छी, जनष्पक्ष एरं् जर्श्वसनीय प्रथाओ ंक  बढार्ा देना, 

जिससे कंपनी के प्रजत ग्रािक  ंका जर्श्वास सुदृढ ि । 

 

• To ensure greater transparency, enabling customers 

in having a better understanding of the product and 

taking informed decisions. 

• ર્િાિ ેપાિર્દરશવતા સરુિરિત કિીિે ગ્રાહકોિે ઉત્પાર્દિ 

અંગે ર્િુ સાિી સમજ પ્રાપ્ત થાય અિે તેઓ જાણકાિી 

આિારિત રિણવય લઈ શકે તે સુરિરિત કિર્ું. 

 

• अजर्क पारदजशवता सुजनजित करना, जिससे ग्रािक  ंक  

उत्पाद की बेितर समझ प्राप्त ि  और रे् सूजचत जनणवय 

लेने में सक्षम बनें। 

 

• To ensure that clients are advised of the terms and 

conditions of products/ services provided in a 

comprehensive manner for their consideration prior 

to commitment of a transaction. 

• ગ્રાહકો દ્વાિા કોઈપણ વ્યર્હાિ માટે પ્રરતબદ્ધતા 

ર્દાખર્ર્ામાં આર્ે તે પહેલાં, તેમિી યોગ્ય રર્ચાિણા 

માટે ઉત્પાર્દિો/સેર્ાઓિા તમામ રિયમો અિ ે

શિતોિી સપંણૂવ અિે વ્યાપક મારહતી આપર્ામા ંઆર્ ે

છે તે સુરિરિત કિર્ું. 

 

• यि सुजनजित करना जक ग्रािक  ंक  जकसी भी लेनदेन के 

प्रजत प्रजतबद्ध ि ने से पूर्व उत्पाद /ंसेर्ाओ ंकी सभी शतों 

एरं् जनयम  ंकी व्यापक िानकारी प्रदान की िाए, ताजक 

रे् उजचत जर्चार कर सकें । 

 

• To monitor and administer client accounts in a fair 

and transparent manner consistent with the terms 

and conditions of the facility provided. 

• પ્રર્દાિ કિાયેલ સુરર્િાિા રિયમો અિે શિતો અિુસાિ 

ડયાયસંગત અિે પાિર્દશવક િીતે ગ્રાહક ખાતાિુ ં

રિિીક્ષણ અિે સચંાલિ કિર્ું. 

 

 

• प्रदान की गई सुजर्र्ा के जनयम  ंएरं् शतों के अनुरूप 

ग्रािक िात  ंकी जनष्पक्ष एरं् पारदशी तरीके से जनगरानी 

तथा प्रबंर्न करना। 

• Recovery and enforcement, where necessary, is 

conducted following due process of law. 
• જ્ાં આર્શ્યક હોય ત્યા ં ર્સૂલાત અિે અમલર્ાિી 

કાયર્દાિી યોગ્ય પ્રરક્રયાિું પાલિ કિીિે કિર્ામા ં

આર્શે. 

 

 

• ििां आर्श्यक ि , र्सूली एरं् प्रर्तवन की प्रजक्रया जर्जर् 

द्वारा जनर्ावररत प्रार्र्ान  ंके अनुसार की िाएगी। 

• To ensure compliance of applicable regulations 

prescribed by RBI relating to fair practices. 
• રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા દ્વાિા વ્યાજબી વ્યર્હાિ 

સંબંરિત રિિાવરિત લાગુ રિયમોિું પાલિ સુરિરિત 

કિર્ું. 

• जनष्पक्ष प्रथाओ ं से संबंजर्त भारतीय ररज़र्व बैंक द्वारा 

जनर्ावररत सभी लागू जनयम  ंका पालन सुजनजित करना। 
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2. THE FAIR PRACTICES CODE APPLIES TO 

THE FOLLOWING AREAS: 
2. વ્યાજબી વ્યવહાર કોડ નીચેના કે્ષત્રોને લાગ ુપડે છે 2. उनचत आचरण कोड निम्ननिखित के्षत्ो ंपर िागू िोता िै 

• Applications for loans and their processing • ઋણ માટેિી અિજીઓ અિે તેમિી પ્રરક્રયા 

 

• ऋण आरे्दन एरं् उनका प्रसंस्करण 

• Loan appraisal and terms/conditions • ઋણ મૂલયાંકિ અિે રિયમો/શિતો 

 

• ऋण मूल्ांकन तथा जनयम एरं् शतें 

• Disbursement of loans including changes in terms 

and conditions 
• ઋણિું રર્તિણ, જમેાં રિયમો અિે શિતોમાં થતા 

ફેિફાિોિો સમાર્ેશ થાય છે 

 

 

• जनयम एरं् शतों में पररर्तवन सजित ऋण का संजर्तरण 

• Post Disbursement Supervision • રર્તિણ પછીિી રે્દખિખે • संजर्तरण पिात पयवरे्क्षण 

• Advertising and Marketing • જાહેિાત અિે રર્તિણ પ્રચાિ કાયવ 

 

• जर्ज्ञापन और जर्पणन 

• Loans Sourced Over Digital Lending Platforms • રિરજટલ રિિાણ પ્લટેફોમ્સવ માિફતે પ્રાપ્ત થયેલી ઋણ 

 

• जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के माध्यम से प्राप्त ऋण 

• General Provisions • સામાડય જોગર્ાઈઓ 

 

• सामान्य प्रार्र्ान 

PFL’s commitment to the FPC would be demonstrated 

in terms of employee accountability, monitoring and 

auditing programs, training and technology. The 

Company’s Board of Directors and the management are 

responsible for establishing practices designed to ensure 

that its operations reflect a strong commitment to the 

FPC and that all employees are aware of the FPC. 

વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિ (એફપીસી) પ્રત્યે પીએફએલ. િી 

પ્રરતબદ્ધતા કમવચાિીઓિી જર્ાબર્દાિી, રે્દખિખે અિે લખેા 

પિીક્ષણ કાયવક્રમો, તાલીમ તથા પ્રૌદ્યોરગકી દ્વાિા 

ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શે. કંપિીિા બોિવ  ઓફ રિિકે્ટસવ તથા 

મેિેજમેડટ એર્ી પ્રથાઓ થથારપત કિર્ા માટે જર્ાબર્દાિ છે, 

જ ેતેિી કામગીિી એફપીસી પ્રત્યેિી મજબૂત પ્રરતબદ્ધતાિે 

પ્રરતરબંરબત કિ ે અિે તમામ કમવચાિીઓ એફપીસી અગંે 

સંપણૂવ િીતે અર્ગત િહે તે સુરિરિત કિ.ે 

 

एफपीसी के प्रजत पीएफएल की प्रजतबद्धता कमवचारी 

िर्ाबदेिी, जनगरानी एरं् लेिापरीक्षण कायवक्रम ,ं प्रजशक्षण 

तथा प्रौद्य जगकी के माध्यम से प्रदजशवत की िाएगी।  
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3.1. APPLICATION FOR LOANS AND THEIR 

PROCESSING 
3.1. ઋણ માટેની અરજીઓ અને તેમની પ્રક્રિયા 
 

 3.1. ऋण िेतु आवेदि एवं उिका प्रसंस्करण 

• All communications to the borrower shall be in 

English or vernacular language or a language as 

understood by the borrower. 

• ઋણ લિેાિ સાથિેો તમામ સંરે્દશાવ્યર્હાિ અંગે્રજી 

અથર્ા થથારિક (પ્રારે્દરશક) ભાષામાં અથર્ા ઋણ લેિાિ 

દ્વાિા સમજાય તેર્ી ભાષામાં હોર્ો જોઈએ. 

• उर्ारकताव के साथ सभी संचार अंगे्रिी, िानीय भाषा 

अथर्ा ऐसी भाषा में जकए िाएंगे जिसे उर्ारकताव समझता 

ि । 

• Loan application forms of the Company will include 

necessary information which affects the interest of 

the borrower, so that a meaningful comparison with 

the terms and conditions offered by other Non- 

Banking Financial Companies (NBFCs) can be 

made and informed decisions can be taken by the 

prospective borrower. 

• કંપિીિા ઋણ અિજી ફોમવમાં એર્ી જરૂિી મારહતીિો 

સમાર્ેશ કિર્ામાં આર્શે જ ે ઋણ લેિાિિા રહતિ ે

અસિ કિ,ે જથેી અડય િોિ-બેંરકંગ િાણાકીય કંપિીઓ 

દ્વાિા ઓફિ કિાયેલા રિયમો અિે શિતો સાથ ેઅથવપણૂવ 

તુલિા કિી શકાય અિે સંભરર્ત ઋણ લિેાિ જાણકાિી 

આિારિત રિણવય લઈ શકે. 

 

• कंपनी के ऋण आरे्दन प्रपत् में ऐसी आर्श्यक िानकारी 

सखम्मजलत ि गी ि  उर्ारकताव के जित  ं क  प्रभाजर्त 

करती िै, जिससे संभाजर्त उर्ारकताव अन्य गैर-बैंजकंग 

जर्त्तीय कंपजनय  ं(NBFCs) द्वारा प्रदान की गई शतों एरं् 

जनयम  ंके साथ साथवक तुलना कर सके और सूजचत जनणवय 

ले सके। 

 

• The loan application form shall indicate the 

documents required to be submitted with the 

application form. Indicative list of KYC documents 

such as address proof, Identity proof, income proof 

etc. will be submitted together with the duly 

completed application form. 

• ઋણ અિજી ફોમવમાં અિજી સાથે િજૂ કિર્ાિા જરૂિી 

ર્દથતારે્જોિી મારહતી ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શે. કેર્ાયસી 

ર્દથતારે્જોિી સૂચક યાર્દી, જમે કે સિિામાિો પિુાર્ો, 

ઓળખિો પુિાર્ો, આર્કિો પુિાર્ો ર્ગેિ,ે યોગ્ય િીતે 

ભિાયેલા અિજી ફોમવ સાથે િજૂ કિર્ામાં આર્શ.ે 

 

• ऋण आरे्दन पत् में आरे्दन के साथ प्रसु्तत जकए िाने 

र्ाले आर्श्यक दस्तारे्ि  ं का जर्र्रण जदया िाएगा। 

केर्ाईसी दस्तारे्ि  ं की संकेतात्मक सूची, िैसे पता 

प्रमाण, पिचान प्रमाण, आय प्रमाण आजद, जर्जर्र्त भरे 

हुए आरे्दन पत् के साथ प्रसु्तत की िाएगी। 

 

• We shall give acknowledgement for receipt of all 

loan applications. An indicative time frame within 

which loan applications will be disposed of will be 

indicated in the acknowledgment. 

• અમે તમામ ઋણ અિજીઓ પ્રાપ્ત થયાિું થર્ીકાિપત્ર 

આપીશું. આ થર્ીકાિપત્રમાં તે સૂચક સમયમયાવર્દા પણ 

ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શ,ે જમેાં ઋણ અિજીઓિો રિર્ાિણ 

કિર્ામાં આર્શે. 

 

• सभी ऋण आरे्दन  ं की प्राखप्त पर पार्ती दी िाएगी। 

पार्ती में र्ि संकेतात्मक समय-सीमा भी उखल्लखित 

ि गी जिसके भीतर आरे्दन का जनपटान जकया िाएगा। 

 

• All loans sanctions are subject to completion of 

credit appraisal and verification procedures. The 

applications that do not meet the requisite criteria are 

declined. The loan status whether a sanction or a 

decline is promptly communicated to the customer 

in writing or verbally. 

• બિી ઋણ મંજૂિીઓ કે્રરિટ મૂલયાકંિ અિે ચકાસણી 

પ્રરક્રયાઓ પૂણવ થર્ા પિ આિારિત હોય છે. જ ે

અિજીઓ જરૂિી માપરં્દિોિે પૂણવ કિતી િથી, તે િકાિી 

રે્દર્ામાં આર્શે. ઋણિી રથથરત (મંજૂિી અથર્ા િકાિી 

કાઢર્ું) ગ્રાહકિ ેલેરખત અથર્ા મૌરખક િીતે સમયસિ 

જાણ કિર્ામાં આર્શે. 

 

•  सभी ऋण स्वीकृजतयां के्रजडट मूल्ांकन एरं् सत्यापन 

प्रजक्रयाओ ं के पूणव ि ने के अर्ीन ि गंी। ि  आरे्दन 

जनर्ावररत मानदंड  ंक  पूरा निी ंकरते िैं, उन्हें अस्वीकृत 

कर जदया िाएगा। ऋण की खिजत (स्वीकृत या अस्वीकृत) 

की िानकारी ग्रािक क  यथाशीघ्र जलखित या मौखिक 

रूप से प्रदान की िाएगी। 
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3.2. LOAN APPRAISAL AND TERMS / 

CONDITIONS 
3.2. ઋણ મલૂયાાંકન અને નનયમો / શરતો  3.2. ऋण मूल्ांकि एवं नियम एवं शतें 

• Loan applications are subject to the credit appraisal 

process followed at Protium Finance Limited (PFL). 
• ઋણ અિજીઓ પ્રોરટયમ ફાઇિાડસ રલરમટેિ 

(પીએફએલ) ખાતે અિુસિાતી કે્રરિટ મૂલયાંકિ પ્રરક્રયા 

હેઠળ આર્ે છે. 

 

• ऋण आरे्दन प्र जटयम फाइनेंस जलजमटेड (PFL) द्वारा 

अपनाई िाने र्ाली के्रजडट मूल्ांकन प्रजक्रया के अर्ीन 

ि गें। 

 

• At the time of loan sanction, a sanction letter 

indicating the loan amount sanctioned, method of 

application of that loan amount, the annualized rate 

of interest applicable to the borrower, processing 

fees, loan tenor, Equated Monthly Instalment (EMI) 

payable, other applicable fees and charges and other 

details as applicable, shall be conveyed to the loan 

applicant in writing in the English or vernacular 

language or language as understood by the borrower. 

• ઋણ મંજૂિી સમયે, મંજૂિ કિર્ામાં આર્ેલી ઋણ િકમ, 

તે િકમિા ઉપયોગિી પદ્ધરત, ઋણ લિેાિ પિ લાગ ુ

પિતો ર્ારષવક વ્યાજર્દિ, પ્રરક્રયા શુલક, ઋણિી મરુ્દત, 

ચૂકર્ર્ા યોગ્ય સમાિ મારસક હપ્તો (ઇએમઆઇ), અડય 

લાગુ પિતી ફી અિે શુલક તથા અડય સબંંરિત રર્ગતો 

ર્દશાવર્તું મંજૂિી પત્ર ઋણ અિજર્દાિિે અંગે્રજી, થથારિક 

(પ્રારે્દરશક) ભાષામાં અથર્ા ઋણ લેિાિ દ્વાિા સમજાય 

તેર્ી ભાષામાં લેરખતરૂપે આપર્ામાં આર્શે. 

 

• ऋण स्वीकृजत के समय, स्वीकृजत पत् में स्वीकृत ऋण 

राजश, उसके उपय ग की जर्जर्, लागू र्ाजषवक ब्याि दर, 

प्रसंस्करण शुल्क, ऋण अर्जर्, देय समान माजसक जकस्त 

(EMI), अन्य लागू शुल्क तथा अन्य संबंजर्त जर्र्रण  ंक  

स्पि रूप से दशावया िाएगा, और यि िानकारी ऋण 

आरे्दक क  जलखित रूप में अंगे्रिी, िानीय भाषा या 

उसकी समझ की भाषा में प्रदान की िाएगी। 

• The loan disbursement process would be initiated on 

receiving the written acceptance of such terms and 

conditions as mentioned in loan / facility. This 

written consent of the applicant shall be retained by 

PFL and maintained in its records. A copy of the 

loan agreement shall be furnished to all borrowers at 

the time of disbursement of loans or shall be sent 

along with the welcome kit. 

• ઋણ / સુરર્િા કિાિમાં ઉલલરેખત રિયમો અિે શિતો 

અંગે ઋણ લેિાિ દ્વાિા લરખત થર્ીકૃરત પ્રાપ્ત થયા પછી 

ઋણ રર્તિણ પ્રરક્રયા શરૂ કિર્ામાં આર્શ.ે 

અિજર્દાિિી આ લરખત સંમરત પીએફએલ દ્વાિા તેિા 

િકેોિવમાં જાળર્ી િાખર્ામાં આર્શે. ઋણ રર્તિણ સમય ે

ઋણ કિાિિી એક િકલ તમામ ઋણ લેિાિાઓિ ે

આપર્ામાં આર્શે અથર્ા થર્ાગત રકટ સાથ ે

મોકલર્ામાં આર્શ.ે 

 

• ऋण/सुजर्र्ा अनुबंर् में उखल्लखित जनयम एरं् शतों की 

जलखित स्वीकृजत प्राप्त ि ने पर िी ऋण संजर्तरण की 

प्रजक्रया प्रारंभ की िाएगी। उक्त स्वीकृजत क  PFL अपने 

अजभलेि  ंमें सुरजक्षत रिेगा। ऋण जर्तरण के समय या 

स्वागत जकट के साथ ऋण समझौते की एक प्रजत 

उर्ारकताव क  प्रदान की िाएगी। 

• Penalty, if charged for non-compliance of terms and 

conditions of loan agreement by the borrower shall 

be treated as “penal charges” and shall not be levied 

in form of “penal interest that is added to the rate of 

interest charged on the advances. There shall be no 

capitalization of such charges i.e. no further interest 

computed on such charges. 

• જો ઋણ કિાિિા રિયમો અિ ેશિતોિું ઋણ લેિાિ દ્વાિા 

પાલિ િ થર્ાથી કોઈ રં્દિ ર્સૂલર્ામાં આર્ે, તો તેિ ે

“રં્દિાત્મક શુલક” તિીકે ગણર્ામાં આર્શે અિે તેિ ે

અરગ્રમ િકમ પિ ર્સૂલર્ામાં આર્તા વ્યાજર્દિ સાથ ે

ઉમેિાતા “રં્દિાત્મક વ્યાજ”િા થર્રૂપમાં ર્સૂલર્ામા ં

આર્શે િહી.ં આર્ા શુલકિું મૂિીકિણ કિર્ામાં આર્શ ે

• यजद उर्ारकताव द्वारा ऋण अनुबंर् के जनयम  ंएरं् शतों का 

पालन निी ं जकया िाता िै, त  लगाए िाने र्ाले दंड क  

“दंडात्मक शुल्क” माना िाएगा और इसे ब्याि दर में 

ि ड़कर “दंडात्मक ब्याि” के रूप में निी ं लगाया 

िाएगा। ऐसे शुल्क  ंपर क ई अजतररक्त ब्याि (पंूिीकरण) 

निी ंजकया िाएगा। 
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િહી,ં એટલે કે આર્ા શુલક પિ ર્િુ વ્યાજિી ગણતિી 

કિર્ામાં આર્શે િહી.ં 

 

• The Company shall not introduce additional 

components to the rate of interest. 
• કંપિી વ્યાજિા ર્દિમાં કોઈપણ પ્રકાિિો ર્િાિાિો ઘટક 

સમાર્ેશ િહી ંકિ.ે 

 

• कंपनी ब्याि दर में क ई अजतररक्त घटक शाजमल निी ं

करेगी। 

 

• The quantum of penal charges shall be reasonable 

and commensurate with the non- compliance of 

material terms and conditions of loan contract 

without being discriminatory within a particular loan 

/ product category. 

• રં્દિાત્મક શુલકિુ ં પ્રમાણ વ્યાજબી અિે ઋણ કિાિિા 

મહત્ર્પૂણવ રિયમો અિે શિતોિા ઉલલંઘિ સાથ ે

અિરુૂપ હોર્ું જોઈએ તથા તે કોઈ ચોક્કસ 

ઋણ/ઉત્પાર્દિ શે્રણી અંર્દિ ભેર્દભાર્િરહત હોર્ું જોઈએ. 

 

•  दंडात्मक शुल्क की मात्ा उजचत ि गी और ऋण अनुबंर् 

की मित्वपूणव शतों के उलं्लघन के अनुरूप ि गी तथा 

जकसी जर्शेष ऋण/उत्पाद शे्रणी के भीतर भेदभार्पूणव निी ं

ि गी। 

 

• The penal charges in case of loans sanctioned to 

‘individual borrowers, for purposes other than 

businesses shall not be higher than the penal charges 

applicable to non- individual borrowers for similar 

non-compliance of material terms and conditions. 

• વ્યર્સાય રસર્ાયિા અડય હેતુઓ માટે વ્યરક્તગત ઋણ 

લેિાિાઓિે મંજૂિ કિર્ામાં આર્ેલી ઋણિી રથથરતમાં, 

રં્દિાત્મક શુલક તે જ પ્રકાિિા મહત્ર્પૂણવ રિયમો અિ ે

શિતોિા ઉલલંઘિ માટે ગિે-વ્યરક્તગત ઋણ લેિાિાઓ 

પિ લાગુ પિતા રં્દિાત્મક શુલક કિતાં ર્િુ િહી ંહોય. 

• व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंक  जदए गए ऋण  ं(व्यार्साजयक 

उदे्दश्य  ं के अजतररक्त) पर दंडात्मक शुल्क, समान 

उलं्लघन की खिजत में गैर-व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंपर 

लागू शुल्क से अजर्क निी ंि गा। 

 

• The quantum and reason for penal charges shall be 

clearly disclosed by the Company to the borrowers 

in the loan agreement, General terms and 

conditions/Key Fact Statement, Schedule of Terms 

or any other document by whatever name called 

forming part of the loan agreement in addition to 

being displayed on the Company’s website under 

Interest rates and Service Charges. PFL shall 

mention the penal charges / liquidated damages / 

additional charges to be charged for default or late 

payment of dues ‘in bold’ in the loan / facility 

agreement, besides mentioning prepayment penalty. 

• રં્દિાત્મક શુલકિું પ્રમાણ અિ ે તેિું કાિણ કંપિી દ્વાિા 

ઋણ લેિાિાઓિે થપિ િીતે જાહેિ કિર્ામાં આર્શે, જ ે

ઋણ કિાિ, સામાડય રિયમો અિે શિતો/મહત્ર્પણૂવ 

મારહતી રિર્ેર્દિ, શિતોિી સમયસરૂચ અથર્ા ઋણ 

કિાિિો ભાગ બિતા અડય કોઈપણ ર્દથતારે્જમા ં

ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શ,ે તેમજ કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ 

વ્યાજિા ર્દિ અિે સેર્ા શુલક રર્ભાગ હેઠળ પણ પ્રર્દરશવત 

કિર્ામાં આર્શે. પી.એફ.એલ. દ્વાિા ઋણ / સરુર્િા 

કિાિમાં, બાકી િકમ િ ચકૂર્ર્ાિી રથથરત અથર્ા મોિે 

ચુકર્ણી માટે ર્સૂલર્ામાં આર્તા રં્દિાત્મક શુલક / 

રલરિિેટેિ િેમેજીસ / ર્િાિાિા શુલકિે “બોલિ” 

અક્ષિોમાં થપિ િીતે ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શે, તેમજ 

પૂર્વચુકર્ણી રં્દિિો પણ ઉલલખે કિર્ામાં આર્શે. 

 

• दंडात्मक शुल्क की राजश एरं् उसका कारण ऋण 

समझौते, सामान्य जनयम एरं् शतें/मुख्य तथ्य जर्र्रण 

(KFS), शतों की अनुसूची या अन्य संबंजर्त दस्तारे्ि  ंमें 

स्पि रूप से दशावया िाएगा और कंपनी की रे्बसाइट पर 

"ब्याि दर एरं् सेर्ा शुल्क" अनुभाग में भी प्रदजशवत जकया 

िाएगा। PFL जडफॉल्ट/जर्लंजबत भुगतान के जलए लागू 

दंडात्मक शुल्क/अजतररक्त शुल्क क  ऋण अनुबंर् में 

ब ल्ड रूप में उले्लि करेगा। 
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• The Company shall not charge to the borrower any 

fees, charges, etc. which are not mentioned in the 

KFS, at any stage during the term of the loan, 

without explicit consent of the borrower. 

• કંપિી ઋણ લેિાિિી થપિ સંમરત રર્િા, ઋણિી મુર્દત 

ર્દિરમયાિ કોઈપણ તબકે્ક, કેએફએસ (મહત્ર્પણૂવ 

મારહતી રિર્ેર્દિ)માં ઉલલરેખત િ હોય તેર્ી કોઈપણ 

શુલક ર્ગેિ ેર્સૂલશે િહી.ં 

 

•  कंपनी उर्ारकताव की स्पि सिमजत के जबना ऋण 

कायवकाल के दौरान KFS में उले्लखित न जकए गए जकसी 

भी प्रकार के शुल्क निी ंलेगी। 

 

• Whenever reminders for non-compliance of material 

terms and conditions of loan are sent to borrowers, 

the applicable penal charges shall be communicated. 

Further, any instance of levy of penal charges and 

the reason therefore shall also be communicated. 

• જ્ાિ ે પણ ઋણિા મહત્ર્પણૂવ રિયમો અિે શિતોિુ ં

પાલિ િ થતાં સબંંરિત થમિણપત્રો ઋણ લિેાિિે 

મોકલર્ામાં આર્ે છે, ત્યાિ ેલાગુ પિતા રં્દિાત્મક શુલક 

અંગે મારહતી આપર્ામાં આર્શે. ઉપિાંત, રં્દિાત્મક 

શુલક ર્સૂલર્ાિો કોઈપણ પ્રસંગ અિે તેિુ ંકાિણ પણ 

થપિ િીતે જણાર્ર્ામાં આર્શે. 

 

•  िब भी ऋण की शतों के उलं्लघन के संबंर् में उर्ारकताव 

क  अनुस्मारक भेिे िाएंगे, तब लागू दंडात्मक शुल्क की 

िानकारी भी दी िाएगी तथा ऐसे शुल्क लगाए िाने के 

प्रते्यक मामले एरं् उसके कारण की सूचना भी प्रदान की 

िाएगी। 

 

• In case of lending under consortium arrangement, 

the participating NBFC/banks would decide the 

timeframe to complete appraisal of the proposal and 

communication of the decision. The Company will 

abide by the decision of the consortium. 

• કડસોરટવયમ વ્યર્થથા હેઠળ ઋણ આપર્ામાં આર્તા 

કેસમાં, ભાગ લેિાિ એિબીએફસી.ઓ/બેંકો પ્રથતાર્િુ ં

મૂલયાકંિ પણૂવ કિર્ા અિે રિણવય અંગ ેમારહતી આપર્ા 

માટે સમયમયાવર્દા િક્કી કિશ.ે કંપિી કડસોરટવયમ દ્વાિા 

લેર્ાયેલા રિણવયિું પાલિ કિશે. 

 

• कंस जटवयम व्यर्िा के अंतगवत ऋण प्रदान करने की 

खिजत में, सिभागी NBFC/बैंक प्रस्तार् के मूल्ांकन एरं् 

जनणवय की सूचना के जलए समय-सीमा जनर्ावररत करें गे तथा 

कंपनी उस जनणवय का पालन करेगी। 

3.3. DISBURSEMENT OF LOANS INCLUDING 

CHANGES IN TERMS AND CONDITIONS 
3.3. નનયમો અને શરતોમાાં થતા ફેરફારો સક્રહત ઋણનુાં 
નવતરણ 

 

 3.3. नियम एवं शतों में पररवतति सनित ऋण का संनवतरण 

• PFL shall give notice to the borrower in English or 

vernacular language or language as understood by 

the borrower through electronic means including but 

not limited to e-mail, fax or in writing, of any 

changes to the terms and conditions, including 

disbursement schedule, interest rates, service 

charges, prepayment charges etc. 

• પીએફએલ. ઋણ લિેાિિ ે રિયમો અિે શિતોમાં થતા 

કોઈપણ ફેિફાિ અંગે, જમેાં રર્તિણ સમયપત્રક, 

વ્યાજર્દિ, સરે્ા શુલક, પૂર્વચુકર્ણી શુલક ર્ગિેિેો 

સમાર્ેશ થાય છે, અંગે્રજી, થથારિક (પ્રારે્દરશક) ભાષામા ં

અથર્ા ઋણ લિેાિ દ્વાિા સમજાય તેર્ી ભાષામાં, 

ઇલેક્ટર ોરિક માધ્યમો (જમે કે ઈ-મેલ, ફેક્સ ર્ગિે)ે દ્વાિા 

અથર્ા લેરખતરૂપે સૂચિા આપશ.ે 

 

• पीएफएल उर्ारकताव क  अंगे्रज़ी, जकसी िानीय भाषा या 

उर्ारकताव द्वारा समझी िाने र्ाली जकसी भाषा में, ईमेल, 

फैक्स या जलखित रूप सजित (जकनु्त इन्ही ंतक सीजमत 

निी)ं इलेक्ट्र ॉजनक माध्यम  ंसे, जनयम एरं् शतों में जकसी 

भी पररर्तवन (जिसमें जर्तरण अनुसूची, ब्याि दरें , सेर्ा 

शुल्क, पूर्वभुगतान शुल्क आजद शाजमल िैं) की सूचना 

प्रदान करेगा। 
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• For account specific charges, the changes will be 

communicated individually to the borrower through 

electronic means including but not limited to e- mail, 

fax or in writing. Other charges such as bounce 

cheque charges, late payment charges, cheque swap 

charges, statement of account, document retrieval 

charges, prepayment charges, re-booking charges, 

re-pricing charges, cancellation charges, PDC 

replenishment charges and other incidental charges 

are applicable depending on the product / scheme 

opted by the borrower. These charges shall be 

standard across customers irrespective of their credit 

worthiness and /or credit history. 

• ખાતારર્ષયક રર્રશિ શુલક માટે, થતા ફેિફાિો અંગ ે

ઋણ લેિાિિે વ્યરક્તગત રૂપ ે ઇલેક્ટર ોરિક માધ્યમો 

(જમે કે ઈ-મેલ, ફેક્સ ર્ગેિ)ે દ્વાિા અથર્ા લેરખતરૂપ ે

જાણ કિર્ામાં આર્શે. અડય શુલકો, જમે કે બાઉડસ ચેક 

શુલક, મોિા ચુકર્ણી શુલક, ચેક થર્પે શુલક, ખાતાિુ ં

થટેટમડેટ શુલક, ર્દથતારે્જ પુિઃપ્રારપ્ત શુલક, પૂર્વચુકર્ણી 

શુલક, િી-બરુકંગ શુલક, િી-પ્રાઇરસગં શુલક, િર્દ શુલક, 

પી.િી.સી. પુિઃપણૂવ પુિર્ઠા શલુક તથા અડય અિસુંગીક 

શુલકો, ઋણ લેિાિ દ્વાિા પસંર્દ કિાયેલ ઉત્પાર્દિ/યોજિા 

મુજબ લાગુ પિશે. આ શુલકો ગ્રાહકો માટે તેમિી કે્રરિટ 

યોગ્યતા અિ/ેઅથર્ા કે્રરિટ ઇરતહાસિી પિર્ા કયાવ 

રર્િા પ્રમાણભૂત િહેશે. 

 

• िाता-जर्जशि शुल्क  ंके संबंर् में, जकसी भी पररर्तवन की 

सूचना उर्ारकताव क  व्यखक्तगत रूप से इलेक्ट्र ॉजनक 

माध्यम  ं (जिसमें ई-मेल, फैक्स आजद शाजमल िैं, परंतु 

इन्ही ं तक सीजमत निी)ं या जलखित रूप में प्रदान की 

िाएगी। अन्य शुल्क, िैसे चेक बाउंस शुल्क, जर्लंजबत 

भुगतान शुल्क, चेक सै्वप शुल्क, िाता जर्र्रण शुल्क, 

दस्तारे्ज़ पुनप्रावखप्त शुल्क, पूर्वभुगतान शुल्क, पुनः -बुजकंग 

शुल्क, पुनमूवल् जनर्ावरण (re-pricing) शुल्क, रद्दीकरण 

शुल्क, PDC पुनभवरण शुल्क तथा अन्य आकखस्मक शुल्क, 

उर्ारकताव द्वारा चुने गए उत्पाद/य िना के अनुसार लागू 

ि गें। ये शुल्क ग्रािक  ंकी ऋण-य ग्यता और/या के्रजडट 

इजतिास की परर्ाि जकए जबना सभी ग्रािक  ं के जलए 

समान रूप से लागू ि गें। 

 

• Changes in the interest rates and charges/ levies will 

be affected only prospectively. 
• વ્યાજ ર્દિ અિે શુલક/લાગાણોમાં થતા ફેિફાિો માત્ર 

ભારર્ લાગુ પિશે. 

 

• ब्याि दर  ंएरं् शुल्क  ंमें पररर्तवन केर्ल भजर्ष्य में प्रभार्ी 

ि गें। 

 

• The schedule of charges is available on the website 

of the Company. 
• શુલકોિી સમયસરૂચ કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ ઉપલબ્િ 

છે. 

 

• शुल्क  ंकी सूची कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

• The decision of the Company to recall / accelerate 

payment or performance under the agreement shall 

be in accordance with the terms and conditions in 

accordance with the agreement and duly 

acknowledged by the borrower. 

• કિાિ હેઠળ ચુકર્ણી અથર્ા કામગીિી માટે તિત પિત 

માંગણી / ર્ેગર્ાિ બિાર્ર્ા સંબંરિત કંપિીિો રિણવય 

કિાિમાં ઉલલેરખત રિયમો અિે શિતો મુજબ િહેશે અિ ે

તેિે ઋણ લેિાિ દ્વાિા યોગ્ય િીતે થર્ીકાિર્ામાં આર્શે. 

 

• कंपनी द्वारा भुगतान र्ापसी या अनुबंर् के जनष्पादन क  

त्वररत करने का जनणवय अनुबंर् की शतों के अनुसार ि गा 

और उर्ारकताव द्वारा स्वीकृत ि गा। 
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• All securities pertaining to the loan would be 

released on receipt of full and final payment of the 

loans, subject to any legitimate right or lien, and set-

off for any other claim that PFL may have against 

the borrowers. If such right of set-off is to be 

exercised, the borrower shall be given prompt notice 

about the same, with full particulars about the 

remaining claims and the conditions under which 

PFL is entitled to retain the securities until the 

relevant claim is settled / paid. 

• ઋણ સંબરંિત તમામ રસક્યોરિટીઝ (જામીિ) ઋણિી 

સંપણૂવ અિે અંરતમ ચુકર્ણી પ્રાપ્ત થયા પછી મુક્ત 

કિર્ામાં આર્શે, શિતે કે પી.એફ.એલ. પાસે ઋણ લેિાિ 

સામે કોઈ કાયરે્દસિ હક, રલયિ (lien) અથર્ા અડય કોઈ 

ર્દાર્ા માટે સેટ-ઓફ કિર્ાિો અરિકાિ હોય તો તે લાગ ુ

િહેશે. જો સટે-ઓફિા આર્ા અરિકાિિો ઉપયોગ 

કિર્ાિો હોય, તો ઋણ લિેાિિે તે અગં ે તાત્કારલક 

સૂચિા આપર્ામાં આર્શે, જમેાં બાકી િહેલા 

ર્દાર્ાઓિી સપંૂણવ રર્ગતો તથા તે પરિરથથરતઓિો 

ઉલલેખ હશે, જિેા આિાિ ે સંબંરિત ર્દાર્ો પૂણવ િીતે 

ચૂકર્ાઈ િ જાય ત્યાં સુિી પી.એફ.એલ. રસક્યોરિટીઝ 

(જામીિ) િાખર્ા માટે અરિકૃત છે. 

 

• ऋण से संबंजर्त सभी प्रजतभूजतयााँ ऋण की पूणव एरं् अंजतम 

भुगतान प्राप्त ि ने पर िारी की िाएंगी, बशते जक कंपनी 

के पास क ई रै्र् अजर्कार या ग्रिणाजर्कार ि  या 

उर्ारकताव के जर्रुद्ध क ई अन्य दार्ा लंजबत ि  जिसके 

जलए समाय िन (set-off) लागू जकया िा सकता िै। यजद 

ऐसे समाय िन (set-off) के अजर्कार का प्रय ग जकया 

िाना िै, त  उर्ारकताव क  इसके संबंर् में शीघ्र सूचना 

प्रदान की िाएगी, जिसमें शेष दार्  ंका पूणव जर्र्रण तथा 

रे् शतें शाजमल ि गंी जिनके तित पीएफएल संबंजर्त दार्ा 

जनपटान/भुगतान ि ने तक उक्त प्रजतभूजतय  ं क  अपने 

पास रिने का अजर्कारी ि गा। 

 

• As per the Reserve Bank of India (Non-Banking 

Financial Companies – Responsible Business 

Conduct) Directions, November 28, 2025. PFL has 

defined policy/procedure for the Release of Movable 

/ Immovable Property Documents on Repayment/ 

Settlement of Personal Loans and the same is 

available on the website of the Company. 

• રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા (િોિ-બેંરકંગ િાણાકીય 

કંપિીઓ – જર્ાબર્દાિ વ્યર્સાય આચિણ) રિરે્દશો, 

તાિીખ 28 િર્મે્બિ, 2025 અિુસાિ, પીએફએલ એ 

વ્યરક્તગત લોિિા ચકુર્ણી/સમાિાિ બાર્દ ચલ / 

અચલ સપંરિિા ર્દથતારે્જોિી મુરક્ત માટે િીરત/પ્રરક્રયા 

રિિાવરિત કિી છે અિે તે કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ 

ઉપલબ્િ છે. 

 

• भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, जदनांक 28 

नरं्बर 2025 के अनुसार, पीएफएल ने व्यखक्तगत ऋण  ंके 

पुनभुवगतान/जनपटान के पिात चल एरं् अचल संपजत्त के 

दस्तारे्ज़  ं की ररिाई िेतु नीजत/प्रजक्रया जनर्ावररत की िै, 

और यि कंपनी की रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

 

3.4. POST DISBURSEMENT SUPERVISION 3.4. ઋણ નવતરણ પછીની દેખરેખ  3.4. संनवतरण पश्चात पयतवेक्षण 

 

• The decision, if any, of the Company to 

recall/accelerate payment or performance of loan 

shall be in accordance with the terms and conditions 

of the loan agreement. 

• ઋણિી ચુકર્ણી અથર્ા કામગીિી માટે તિત પિત 

માંગણી / ર્ેગર્ાિ બિાર્ર્ાિા સંબંિમાં કંપિીિો 

કોઈપણ રિણવય, જો હોય, તો ઋણ કિાિમાં ઉલલેરખત 

રિયમો અિે શિતો મુજબ િહેશે. 

 

• कंपनी का ऋण के भुगतान या जनष्पादन क  र्ापस 

लेने/तेि करने का जनणवय, यजद क ई ि , ऋण समझौते के 

जनयम  ंऔर शतों के अनुसार ि गा। 
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• The Company shall give reasonable time to the 

borrowers before recall of the loan or asking for 

accelerating the payment or performance subject to 

the terms and conditions contained in the loan 

agreement and/or other related documents. 

• કંપિી ઋણ કિાિ તથા/અથર્ા સંબરંિત અડય 

ર્દથતારે્જોમાં સમારર્િ રિયમો અિ ેશિતોિા આરિિ 

િહી, ઋણિે તિત પિત માંગણી કિર્ા અથર્ા ચુકર્ણી 

અથર્ા કામગીિીિે ર્ેગર્ાિ બિાર્ર્ા અંગે રિણવય 

લેર્ામાં આર્ે તે પહેલાં ઋણ લેિાિિે ર્ાજબી સમય 

આપશ.ે 

 

• कंपनी ऋण समझौते में शाजमल जनयम  ं और शतों के 

अर्ीन ऋण र्ापस लेने या भुगतान या प्रदशवन में तेिी लाने 

के जलए किने से पिले उर्ारकताव क  उजचत समय देती िै 

और या अन्य संबंजर्त दस्तारे्ज़। 

• The collaterals lying with the Company may be 

released within reasonable time on receipt of full and 

final repayment of loans subject to any legitimate 

right or lien and set off for any other claim that the 

Company may have against the borrowers. If such 

right of set off is to be exercised, the borrower shall 

be given notice about the same with full particulars 

about the remaining claims and the conditions under 

which the Company is entitled to retain the 

collaterals till the relevant claim is settled / paid. 

• કંપિી પાસે િહેલા કોલેટિલ (જામીિ) ઋણિી સપંૂણવ 

અિે અરંતમ ચુકર્ણી પ્રાપ્ત થયા બાર્દ, કોઈપણ 

કાયરે્દસિ હક, અથર્ા ઋણ લેિાિ સામે કંપિીિા અડય 

કોઈ ર્દાર્ા માટે સટે-ઓફિા અરિકાિિે આરિિ િહી, 

ર્ાજબી સમયમયાવર્દામાં મકુ્ત કિર્ામાં આર્શે. જો 

આર્ા સટે-ઓફિા અરિકાિિો ઉપયોગ કિર્ામા ં

આર્ર્ાિો હોય, તો ઋણ લેિાિિે તે અંગે િોરટસ 

આપર્ામાં આર્શે, જમેાં બાકી િહેલા ર્દાર્ાઓિી 

સંપણૂવ રર્ગતો તેમજ તે શિતો ર્દશાવર્ર્ામાં આર્શે જિેા 

આિાિ ે સંબરંિત ર્દાર્ાિી ચકુર્ણી િ થાય ત્યાં સુિી 

કંપિી કોલેટિલ (જામીિ) જાળર્ી િાખર્ા માટે અરિકૃત 

છે. 

 

 

• कंपनी के पास पड़ी संपाजश्ववक क  जकसी अन्य रै्र् 

अजर्कार या ग्रिणाजर्कार और अन्य दारे् के सेट के 

अर्ीन ऋण के पूणव और अंजतम भुगतान की प्राखप्त पर 

उजचत समय के भीतर िारी जकया िा सकता िै। कंपनी 

उर्ारकताव के खिलाफ ि  सकती िै यजद मुिरा करने के 

अजर्कार का प्रय ग जकया िाना िै, त  उर्ारकताव क  शेष 

दारे् के बारे में पूरी िानकारी के साथ न जटस जदया िाएगा 

और र्ि शतव जिसके तित कंपनी प्रासंजगक दारे् के 

जनपटान/भुगतान ि ने तक  संपाजश्ववक  क  बनाए रिने की 

िकदार िै। 

• In case where the borrower has availed facility 

allowing the borrower to borrow/draw monies 

within the overall amount sanctioned as and when 

needed by the borrower, the collateral may be 

retained by the Company for operational 

convenience and also to protect interest from 

potential defaults by the borrower and to protect the 

interest of the associate / group company/ies of the 

Company. 

• જ ેપરિરથથરતમાં ઋણ લેિાિિે એર્ી સરુર્િા આપર્ામા ં

આર્ી હોય કે જિેા આિાિ ે તે મંજૂિ કિાયેલ કુલ 

મયાવર્દાિી અંર્દિ જરૂરિયાત મુજબ િાણાં ઉછીિા લઈ 

શકે, તેર્ી રથથરતમાં કંપિી કાયવકાિી સરુર્િા માટે તથા 

ઋણ લિેાિ દ્વાિા સંભરર્ત રિફોલટ સામે પોતાિા 

રહતોિા સિંક્ષણ માટે કોલેટિલ (જામીિ) જાળર્ી િાખી 

શકે છે. કંપિીિા સહયોગી/જૂથ કંપિીઓિા રહતોિા 

િક્ષણ માટે પણ કોલેટિલ જાળર્ી િાખી શકાય છે. 

 

• ऐसे मामले में ििां उर्ारकताव ने उर्ारकताव क  

आर्श्यकता पड़ने पर स्वीकृत कुल राजश के भीतर र्न 

जनकालने की अनुमजत देने र्ाली सुजर्र्ा का लाभ उठाया 

िै, संपाजश्रवक क  कंपनी द्वारा पररचालन सुजर्र्ा के जलए 

और उर्ारकताव द्वारा संभाजर्त जडफॉल्ट से ब्याि की रक्षा 

के जलए और एस जसएशन/समूि कंपनी का/कंपनी का 

झठू जित  ंकी रक्षा के जलए रिा िा सकता िै। 

 

  



     
 

Page 12 of 19 
 

3.5. ADVERTISING AND MARKETING 3.5. જાહરેાત અને નવપણન કાયય (માકેક્રટિંગ)  3.5.नवज्ञापि और नवपणि 

• We will ensure that all advertising and promotional 

material is clear, fair reasonable and not misleading. 
• અમે સુરિરિત કિીશું કે તમામ જાહેિાત અિે રર્પણિ 

કાયવ માટેિી પ્રચાિ સામગ્રી થપિ, ડયાયસંગત, વ્યાજબી 

અિે ભ્રામક િ હોય. 

 

• िम यि सुजनजित करें गे जक सभी जर्ज्ञापन और प्रचार 

सामग्री स्पि, जनष्पक्ष और भ्रामक न ि । 

 

• We will provide the customers with a full range of 

financial products the customer is eligible for. Some 

of these products / services will be our own; some 

others may be the products of the companies with 

which we have tie-up arrangements. We will inform 

the customer of these companies with which we have 

entered a business arrangement and if the customer 

so desires, we will direct the staff / agents of the 

company for marketing their products / services. 

• અમે ગ્રાહકોિે તેઓ માટે લાયક હોય તેર્ી તમામ 

પ્રકાિિી િાણાકીય ઉત્પાર્દિોિી સંપણૂવ શે્રણી ઉપલબ્િ 

કિાર્ીશું. આમાંથી કેટલાક ઉત્પાર્દિો/સરે્ાઓ અમાિા 

પોતાિા હશે, જ્ાિ ે અડય કેટલાક એર્ા કંપિીઓિા 

હોઈ શકે છે જમેિી સાથે અમાિી ભાગીર્દાિી વ્યર્થથા 

છે. અમે ગ્રાહકોિે આર્ી કંપિીઓ રર્શે જાણ કિીશુ ં

જમે સાથે અમાિી વ્યર્સારયક વ્યર્થથા છે, અિે જો 

ગ્રાહક એર્ું ઇચ્છે તો, અમે કંપિીિા થટાફ/એજડટોિ ે

તેમિા ઉત્પાર્દિો/સેર્ાઓિા રર્પણિ કાયવ માટે 

રર્દશારિરે્દશ આપીશું. 

 

• िम ग्रािक  ंक  उन जर्त्तीय उत्पाद  ंकी पूरी शंृ्रिला प्रदान 

करें गे जिनके जलए ग्रािक पात् िै इनमें से कुछ 

उत्पाद/सेर्ाएाँ  िमारी अपनी ि गंी कुछ अन्य उन कंपजनय  ं

के उत्पाद ि  सकते िैं जिनके साथ िमारा टाई-अप 

समझौता िै। िम ग्रािक क  उन कंपजनय  ंके बारे में सूजचत 

करें गे जिनके साथ िमने व्यार्साजयक समझौता जकया िै 

और यजद ग्रािक चािे त  िम कमवचाररय  ं / अपने 

उत्पाद /ंसेर्ाओ ंके जर्पणन के जलए कंपनी के एिेंट क  

जनदेजशत करें गे। 

 

3.6. LOANS SOURCED OVER DIGITAL 

LENDING PLATFORMS 
3.6. ક્રડજિટલ નિરાણ પ્લેટફોર્મસય દ્વારા મેળવેલ ઋણ  3.6. नडनिटि ऋण पे्लटफामों पर प्राप्त ऋण 

• Wherever the Company engage or does outsourcing 

of digital lending platforms as their agents to source 

borrowers and/ or to recover dues, the Company 

shall follow the following instructions: 

• જ્ાં પણ કંપિી ઋણ લિેાિ શોિર્ા અિે/અથર્ા બાકી 

િકમોિી ર્સૂલાત માટે રિરજટલ રિિાણ પ્લેટફોમ્સવિ ે

પોતાિા એજડટ તિીકે જોિે છે અથર્ા આઉટસોરસિંગ 

કિ ેછે, ત્યાં કંપિીએ િીચે ર્દશાવર્ેલ સચૂિાઓિુ ંપાલિ 

કિર્ું પિશે. 

 

 

•  िब भी कंपनी उर्ारकतावओ ंकी पिचान करने और/या 

बकाया र्सूली िेतु जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव क  अपने 

एिेंट के रूप में जनयुक्त करती िै या आउटस सव करती 

िै, तब कंपनी जनम्नजलखित जनदेश  ंका पालन करेगी। 

• To disclose the names of digital lending platforms 

engaged as agents on the website of the Company. 
• કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ એજડટ તિીકે જોિાયેલ 

રિરજટલ રિિાણ પ્લેટફોમ્સવિા િામો જાહેિ કિર્ાિુ ં

િહેશે. 

 

•  कंपनी अपनी रे्बसाइट पर एिेंट के रूप में संलग्न 

जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव के नाम  ं का प्रकटीकरण 

करेगी। 
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• Digital lending platforms engaged as agents shall be 

directed to disclose upfront to the customer, the 

name of the Company on whose behalf they are 

interacting with him. 

• એજડટ તિીકે જોિાયેલ રિરજટલ રિિાણ પ્લટેફોમ્સવિે 

ગ્રાહકિે પૂર્વથી જ આ જાણ કિર્ા માટે રર્દશારિરે્દશ 

આપર્ામાં આર્શે કે તેઓ જ ેકંપિીિી તિફથી તેમિી 

સાથે સંર્ાર્દ કિી િહ્યા છે તેિું િામ શું છે. 

 

• ऐसे जडजिटल पे्लटफॉमव क  यि सुजनजित करने का जनदेश 

जदया िाएगा जक रे् ग्रािक क  प्रारंभ में िी उस कंपनी का 

नाम बताएं, जिसकी ओर से रे् संर्ाद कर रिे िैं। 

• A copy of the loan agreement along with a copy each 

of all enclosures quoted in the loan agreement shall 

be furnished to all borrowers. 

• ઋણ કિાિિી એક િકલ તેમજ ઋણ કિાિમાં ઉલલરેખત 

તમામ અિુબંિોિી અલગ-અલગ િકલો ર્દિકે ઋણ 

લેિાિિે આપર્ામાં આર્શે. 

•  ऋण समझौते की एक प्रजत के साथ-साथ ऋण समझौते 

में उद्रृ्त सभी संलग्नक  ंकी एक प्रजत सभी उर्ारकतावओ ं

क  दी िाएगी। 

 

• There shall be effective oversight and monitoring be 

ensured over the digital lending platforms engaged 

by the Company. 

• કંપિી દ્વાિા જોિાયેલા રિરજટલ રિિાણ પ્લેટફોમ્સવ પિ 

અસિકાિક રે્દખિખે અિે રિિીક્ષણ સુરિરિત કિર્ામા ં

આર્શે. 

 

• कंपनी द्वारा संलग्न जडजिटल ऋण पे्लटफॉमव पर प्रभार्ी 

पयवरे्क्षण एरं् जनगरानी सुजनजित की िाएगी। 

• Adequate efforts shall be made towards creation of 

awareness about the grievance redressal mechanism. 
• ફરિયાર્દ રિર્ાિણ પ્રરક્રયા અગંે જાગરૃત ફેલાર્ર્ા માટે 

પૂિતા પ્રયત્નો કિર્ામાં આર્શે. 

 

•  जशकायत जनर्ारण तंत् के बारे में िागरूकता पैदा करने 

की जदशा में पयावप्त प्रयास जकए िाएंगे। 

3.7. GENERAL PROVISIONS 3.7. સામાન્ય જોગવાઈઓ  3.7. सामान्य प्रावधाि 

• PFL shall refrain from interference in the affairs of 

the borrower except for the purposes provided in the 

terms and conditions of the loan agreement (unless 

new information, not earlier disclosed by the 

borrower, has come to the notice of PFL). 

• પીએફએલ. ઋણ લિેાિિા કાયોમા ં હથતક્ષેપથી રૂ્દિ 

િહેશે, રસર્ાય કે તે હેતુઓ માટે, જ ેઋણ કિાિિા રિયમો 

અિે શિતોમાં રિિાવરિત કિર્ામાં આવ્યા હોય (અથર્ા 

જો ઋણ લેિાિ દ્વાિા અગાઉ જાહેિ િ કિર્ામાં આર્ેલી 

િર્ી મારહતી પીએફએલિા ધ્યાિમાં આર્ી હોય તો તે 

રસર્ાય). 

 

•  पीएफएल उर्ारकताव के मामल  ंमें िस्तके्षप से परिेि 

करेगा, जसर्ाय उन उदे्दश्य  ंके ि  ऋण समझौते की शतों 

में जनजदवि िैं (िब तक जक क ई नई िानकारी, ि  पूर्व में 

प्रकट निी ंकी गई थी, पीएफएल के संज्ञान में न आए)। 

• In case of receipt of request from the borrower for 

transfer of borrower account, the consent or 

otherwise i.e. objection of the PFL, if any, shall be 

conveyed within 21 days from the date of receipt of 

request. Such transfer shall be as per transparent 

contractual terms in consonance with law. 

• જો ઉિાિ લેિાિ દ્વાિા ખાતાિા ટર ાડસફિ માટે રર્િંતી 

પ્રાપ્ત થાય, તો આર્ી રર્િંતી પ્રાપ્ત થયાિી તાિીખથી 21 

રર્દર્સિી અંર્દિ પી.એફ.એલ. દ્વાિા તેિી મંજૂિી અથર્ા 

અડયથા (અથાવત્ કોઈ આક્ષેપ હોય તો તે) રર્શે મારહતી 

આપર્ામાં આર્શે. આર્ા ટર ાડસફિ કાયર્દાિી 

•  उर्ारकताव द्वारा िाते के िस्तांतरण का अनुर र् प्राप्त 

ि ने पर, पीएफएल अपनी सिमजत या आपजत्त 21 जदन  ं

के भीतर सूजचत करेगा। ऐसा िस्तांतरण कानून के 

अनुरूप पारदशी अनुबंर्ीय शतों के अनुसार ि गा। 
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જોગર્ાઈઓ અિુસાિ પાિર્દશવક કિાિિી શિતો મુજબ 

કિર્ામાં આર્શે. 

 

 

• In the matter of recovery of loans, PFL 

representatives shall not resort to undue harassment 

viz. persistently bothering the borrowers at odd 

hours, use of muscle power for recovery of loans, 

etc. PFL shall ensure there is no rude behavior from 

its staff towards customers for which staff will be 

adequately trained to deal with the customers in an 

appropriate manner. 

• ઋણિી ર્સૂલાત બાબતમાં, પીએફએલિા 

પ્રરતરિરિઓએ કોઈપણ પ્રકાિિી અિાર્શ્યક 

હેિાિગરતિો આશિો લેર્ો િહી,ં જમે કે અરિયરમત 

અથર્ા અયોગ્ય સમય પિ ઋણ લિેાિિે ર્ાિંર્ાિ 

પિશેાિ કિર્ું, ઋણિી ર્સૂલાત માટે બળજબિી અથર્ા 

ર્દબાણિો ઉપયોગ કિર્ો ર્ગેિ.ે પીએફએલ એ પણ 

સુરિરિત કિશે કે તેિા કમવચાિીઓ દ્વાિા ગ્રાહકો પ્રત્ય ે

કોઈ અરશિ અથર્ા અસભ્ય ર્તવિ િ કિર્ામા ંઆર્ે. 

આ માટે કમવચાિીઓિે ગ્રાહકો સાથે યોગ્ય અિ ે

સંર્ાર્દાત્મક િીતે વ્યર્હાિ કિર્ા માટે પિૂતી તાલીમ 

આપર્ામાં આર્શે. 

 

• ऋण र्सूली के संबंर् में, पीएफएल के प्रजतजनजर् जकसी भी 

प्रकार के अनुजचत उत्पीड़न का सिारा निी ंलेंगे, िैसे जक 

उर्ारकतावओ ंक  असामान्य समय पर परेशान करना या 

बलपूर्वक र्सूली करना। पीएफएल यि सुजनजित करेगा 

जक उसके कमवचाररय  ंका व्यर्िार ग्रािक  ंके प्रजत जशि 

और पेशेर्र ि , जिसके जलए उन्हें उजचत प्रजशक्षण प्रदान 

जकया िाएगा। 

• There shall be no discrimination in extending 

products and facilities including loan facilities to the 

physically/ visually challenged applicants on the 

grounds of disability. 

• શાિીરિક અથર્ા દ્રરિ અક્ષમતા આિાિ,ે અક્ષમ 

અિજર્દાિોિે ઋણ સરુર્િાઓ સરહતિા ઉત્પાર્દિો અિ ે

સેર્ાઓ પ્રર્દાિ કિર્ામાં કોઈપણ પ્રકાિિો ભેર્દભાર્ 

કિર્ામાં આર્શે િહી.ં 

 

•  जर्कलांगता के आर्ार पर शारीररक/दृजिबाजर्त 

आरे्दक  ंक  ऋण सुजर्र्ाओ ंसजित उत्पाद  ंएरं् सेर्ाओ ं

के प्रदान करने में क ई भेदभार् निी ंजकया िाएगा। 

• The clarification issued vide Reserve Bank of India 

(Non-Banking Financial Companies – Responsible 

Business Conduct) Directions, 2025 on ‘Levy of 

foreclosure charges/ pre- payment penalty on 

Floating Rate Term Loans’ state any floating rate 

term loan lend to individual borrowers for purposes 

other than business shall not attract foreclosure 

charges/ pre-payment penalty. The status of co-

borrower shall not be relevant for this clause. 

• રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા (િોિ-બેંરકંગ િાણાકીય 

કંપિીઓ – જર્ાબર્દાિ વ્યર્સાય આચિણ) રિરે્દશો, 

2025 હેઠળ ‘ફ્લોરટંગ વ્યાજર્દિર્ાળા મુર્દતી ઋણો પિ 

પૂર્વસમાપ્તી શુલક / પૂર્વ ચુકર્ણી રં્દિ લગાર્ર્ાિી 

બાબત’ અંગે જાિી કિર્ામા ં આર્ેલી થપિતા મુજબ, 

વ્યરક્તગત ઉિાિ લેિાિિે વ્યર્સાય રસર્ાયિા હેતુ માટે 

આપર્ામાં આર્ેલી કોઈપણ ફ્લોરટંગ વ્યાજર્દિર્ાળી 

મુર્દતી ઋણો પિ પૂર્વસમાપ્તી શુલક / પૂર્વ ચુકર્ણી રં્દિ 

લાગુ પિશે િહી.ં આ કલમ માટે સહ-ઉિાિ લેિાિિુ ં

થથાિ  પ્રથતુત માિર્ામાં આર્શે િહી.ં 

•  भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग जर्त्तीय कंपजनयााँ – 

जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) जदशा-जनदेश, 2025 के 

तित ‘फ्ल जटंग दर टमव ऋण  ं पर फौिदारी शुल्क/पूर्व-

भुगतान दंड के आर प’ संबंर्ी िारी स्पिीकरण के 

अनुसार, व्यखक्तगत उर्ारकतावओ ंक  व्यर्साय के अलार्ा 

अन्य उदे्दश्य  ंके जलए जदए गए जकसी भी फ्ल जटंग दर टमव 

ऋण पर फौिदारी शुल्क/पूर्व-भुगतान दंड लागू निी ं

ि गा। इस प्रार्र्ान के जलए सि-उर्ारकताव की खिजत 

प्रासंजगक निी ंि गी। 
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• PFL has laid down the guidelines on Reset of 

Floating Interest Rate on Equated Monthly 

Instalments (EMI) based Personal Loans in the 

Interest Rate Policy of the Company and the same is 

available on the website of the Company. 

• પીએફએલ એ કંપિીિી વ્યાજ ર્દિ િીરતમાં, સમાિ 

મારસક હપ્તા (ઇ.એમ.આઇ.) આિારિત વ્યરક્તગત ઋણ 

પિ ફ્લોરટંગ વ્યાજર્દિિા િીસેટ અંગે માગવર્દરશવકાઓ 

રિિાવરિત કિી છે, અિે તે કંપિીિી ર્બેસાઇટ પિ 

ઉપલબ્િ છે. 

 

•  पीएफएल ने कंपनी के समान माजसक जकस्त आर्ाररत 

व्यखक्तगत ऋण पर फ्ल जटंग ब्याि दर के रीसेट पर 

जदशाजनदेश जनर्ावररत जकए िैं और यि कंपनी की 

रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

 

4. CONFIDENTIALITY 4. ગોપનીયતા  4.गोपिीयता 

• Unless authorized by the customer, the Company 

shall treat all the personal information of its 

customers as private and confidential. 

• ગ્રાહકિી મંજૂિી રર્િા, કંપિી તેિા ગ્રાહકોિી તમામ 

વ્યરક્તગત મારહતી ખાિગી અિે ગોપિીય તિીકે 

ગણશ.ે 

 

• िब तक ग्रािक द्वारा अजर्कृत न जकया िाए, कंपनी अपने 

ग्रािक  ं की सभी व्यखक्तगत िानकारी क  जनिी और 

ग पनीय मानेगी। 

 

• The Company may not reveal transaction details of 

the borrowers to any other entity including within 

the group except under the following exceptional 

circumstances: 

• કંપિી િીચ ેઆપેલ અસાિાિણ પરિરથથરતઓ રસર્ાય, 

જૂથિી અંર્દિ સરહત કોઈપણ અડય સંથથાિે ઋણ 

લેિાિિા વ્યર્હાિોિી રર્ગતો જાહેિ કિશે િહી:ં 

 

 

• कंपनी जनम्नजलखित असार्ारण पररखिजतय  ंक  छ ड़कर 

समूि के भीतर जकसी भी अन्य संिा क  उर्ारकतावओ ंके 

लेनदेन जर्र्रण का िुलासा निी ंकर सकती िै: 

 

o The Company has its duty to provide the 

information by statutory or regulatory laws 

including information to statutory bodies, law 

enforcement agencies, Credit Information 

Companies like CIBIL etc., RBI and or other 

banks/financial institutions, any other state, 

central or any other regulatory body, including 

courts and tribunals having jurisdiction. 

o કાયરે્દસિ અથર્ા રિયમિકાિી કાયર્દાઓ અિસુાિ, 

કંપિી પિ મારહતી પ્રર્દાિ કિર્ાિી ફિજ છે, જમેા ં

કાયર્દાકીય સંથથાઓ, કાયર્દા અમલીકિણ 

એજડસીઓ, કે્રરિટ મારહતી કંપિીઓ જમે કે CIBIL 

ર્ગેિ,ે રિઝર્વ બેંક ઓફ ઈરડિયા, અડય 

બેંકો/િાણાકીય સંથથાઓ, કોઈપણ િાજ્, કેંદ્રીય 

અથર્ા અડય રિયમિકાિી સિાઓ, તેમજ 

અરિકાિક્ષેત્ર િિાર્તી અર્દાલતો અિે રટરબ્યિુલસિ ે

મારહતી આપર્ાિો સમાર્ેશ થાય છે. 

 

 

o िब कंपनी रै्र्ाजनक या जनयामकीय प्रार्र्ान  ं के 

अंतगवत िानकारी प्रदान करने के जलए बाध्य ि , िैसे 

रै्र्ाजनक प्राजर्करण ,ं कानून प्रर्तवन एिेंजसय ,ं 

के्रजडट सूचना कंपजनय  ं (िैसे CIBIL), RBI या अन्य 

बैंक /ंजर्त्तीय संिान ,ं जकसी राज्य, कें द्र या अन्य 

जनयामक जनकाय, तथा अजर्कार के्षत् र्ाले न्यायालय  ं

एरं् अजर्करण  ंक  सूचना देना आर्श्यक ि । 

 

o Customer has authorized the Company in 

writing to provide such information. 
o ગ્રાહકે આર્ી મારહતી પ્રર્દાિ કિર્ા માટે કંપિીિ ે

લરખતરૂપે અરિકૃત કયુિં છે. 

 

o िब ग्रािक ने कंपनी क  ऐसी िानकारी प्रदान करने 

िेतु जलखित रूप में अजर्कृत जकया ि । 
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o If it is in the public interest to disclose such 

customer information. 
o આર્ી ગ્રાહક મારહતી જાહેિ કિર્ી જિરહતમા ં

હોય. 

 

o िब ऐसी ग्रािक िानकारी का प्रकटीकरण िनजित 

में आर्श्यक ि । 

o If its interest requires us to provide this 

information (e.g. Fraud prevention). 
o જો કંપિીિા રહત માટે આર્ુ ંકિર્ાિી જરૂિ હોય 

(ર્દા.ત., છેતિરપંિી રિર્ાિણ માટે). 

 

o िब कंपनी के जित में ऐसी िानकारी प्रदान करना 

आर्श्यक ि  (िैसे र् िार्ड़ी की र कथाम िेतु)। 

 

o If the borrower defaults to meets its obligation 

towards the Company. 
o જો ઋણ લેિાિ કંપિી પ્રત્યિેી પોતાિી 

જર્ાબર્દાિીઓ પણૂવ કિર્ામાં રિફોલટ કિ.ે 

 

 

o िब उर्ारकताव कंपनी के प्रजत अपने दाजयत्व  ं का 

जनर्विन करने में चूक करता िै। 

 

5. INTEREST RATE POLICY 5. વ્યાજ દર નીતત  5. ब्याि दर िीनत 

• The borrower will be communicated the annualized 

rate percentage in the sanction document while 

communicating the approval of a loan. 

• ઋણ મંજૂિી અંગે મારહતી આપતી ર્ખતે, મંજૂિી 

ર્દથતારે્જમાં ઋણ લિેાિિ ે ર્ારષવકીકૃત વ્યાજર્દિિી 

ટકાર્ાિી થપિ િીતે જણાર્ર્ામાં આર્શે. 

 

• ऋण स्वीकृजत की सूचना देते समय उर्ारकताव क  

स्वीकृजत पत् में र्ाजषवक ब्याि दर के बारे में सूजचत जकया 

िाएगा। 

• This rate of interest is arrived at through PFL interest 

rate model which takes into account relevant factors 

such as cost of funds, margin, and risk premium. 

• આ વ્યાજર્દિ પીએફએલ. િા વ્યાજર્દિ મોિલ દ્વાિા િક્કી 

કિર્ામાં આર્ે છે, જમેાં િાણાિંી રકંમત, મારજવિ તથા 

જોખમ પ્રીરમયમ જરે્ા સંબરંિત પરિબળોિ ે ધ્યાિમા ં

લેર્ામાં આર્ે છે. 

 

• यि ब्याि दर पीएफएल के ब्याि दर मॉडल के आर्ार 

पर जनर्ावररत की िाती िै, जिसमें जनजर् की लागत, माजिवन 

तथा ि खिम प्रीजमयम िैसे कारक  ं क  शाजमल जकया 

िाता िै। 

 

• We take a comprehensive approach to the gradation 

of risk that does not discriminate between classes of 

borrowers but rather tailors the interest rate to each 

loan. 

• અમે જોખમિા ર્ગીકિણ માટે વ્યાપક અરભગમ 

અપિાર્ીએ છીએ, જમેાં ઋણ લેિાિિા રર્રર્િ ર્ગો 

ર્ચ્ચે કોઈ ભેર્દભાર્ કિર્ામા ંઆર્તો િથી, પિંતુ ર્દિકે 

ઋણ અિુસાિ વ્યાજર્દિિે અિકૂુળ બિાર્ર્ામાં આર્ે છે. 

 

 

• िम ि खिम र्गीकरण िेतु एक समग्र दृजिक ण अपनाते 

िैं, ि  उर्ारकतावओ ंके बीच भेदभार् निी ंकरता, बखल्क 

प्रते्यक ऋण के अनुसार ब्याि दर जनर्ावररत करता िै। 

• The decision to give a loan and the rate of interest 

thereon are carefully assessed on a case-by-case 

basis based on multiple factors which may include 

the borrower's cash flows (past, current and 

projected), borrower's other financial commitments, 

• ઋણ આપર્ાિો રિણવય તથા તેિી ઉપિ લાગુ આર્તો 

વ્યાજર્દિ, ર્દિકે કેસિા આિાિ ેસાર્િાિીપૂર્વક મૂલયાંકિ 

કિીિે િક્કી કિર્ામાં આર્ે છે, જ ેરર્રર્િ પરિબળો પિ 

આિારિત હોય છે. તેમાં ઋણ લેિાિિા િાણાં પ્રર્ાહ 

• ऋण प्रदान करने का जनणवय तथा उस पर लागू ब्याि दर 

का जनर्ावरण प्रते्यक मामले के आर्ार पर सार्र्ानीपूर्वक 

जकया िाता िै, ि  जर्जभन्न कारक  ं पर जनभवर करता िै, 

जिनमें उर्ारकताव के नकदी प्रर्ाि (भूतकालीन, र्तवमान 
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the borrower's credit record, the security for the loan 

as represented by underlying assets or other financial 

guarantees etc. 

(ભૂતકાળ, ર્તવમાિ અિે અિમુારિત), અડય િાણાકીય 

જર્ાબર્દાિીઓ, ઋણ લેિાિિો કે્રરિટ િકેોિવ  તેમજ 

આિાિીત સપંરિ અથર્ા અડય િાણાકીય ગિંેટી તિીકે 

ઉપલબ્િ સુિક્ષા ર્ગિેિેો સમાર્શે થઈ શકે છે. 

 

एरं् अनुमाजनत), उर्ारकताव की अन्य जर्त्तीय प्रजतबद्धताएाँ , 

उसका ऋण इजतिास, तथा मूलभूत पररसंपजत्तय  ंया अन्य 

जर्त्तीय गारंजटय  ंके रूप में उपलब्ध ऋण की सुरक्षा आजद 

शाजमल ि  सकते िैं। 

 

• Such information is gathered based on information 

provided by the borrower, credit reports, market 

intelligence and information gathered by field 

inspection of the borrower's premises. 

• આર્ી મારહતી ઋણ લેિાિ દ્વાિા પ્રર્દાિ કિર્ામા ં

આર્ેલી મારહતી, કે્રરિટ રિપોર્ટસવ, બજાિ મારહતી તેમજ 

ઋણ લેિાિિા થથળે કિર્ામા ંઆર્ેલ મેર્દાિી રિિીક્ષણ 

દ્વાિા પ્રાપ્ત થયેલી મારહતીિા આિાિ ેએકરત્રત કિર્ામા ં

આર્ે છે. 

•  यि िानकारी उर्ारकताव द्वारा प्रदान जकए गए जर्र्रण, 

के्रजडट ररप टव, बािार िानकारी तथा िलीय जनरीक्षण के 

माध्यम से प्राप्त की िाती िै। 

 

• The Company shall charge interest from the date of 

the actual disbursement of the funds to the customer 

and not from the date of the sanction of loan or date 

of execution of loan agreement and shall comply 

with the instructions provided under Reserve Bank 

of India (Non-Banking Financial Companies – 

Responsible Business Conduct) Directions, 2025 on 

Fair Practice Code. 

• કંપિી ગ્રાહકિે ભંિોળિા ર્ાથતરર્ક રર્તિણ થયાિી 

તાિીખથી જ વ્યાજ ર્સૂલશે અિે ઋણ મંજૂિીિી 

તાિીખથી અથર્ા ઋણ કિાિિા અમલિી તાિીખથી 

વ્યાજ ર્સૂલશે િહી.ં કંપિી 29 એરપ્રલ, 2024િા િોજ 

જાિી કિાયેલ ‘રિિાણકતાવઓ માટેિો વ્યાજબી વ્યર્હાિ 

કોિ – વ્યાજ ર્સૂલાત’ અંગેિી આિબીઆઈ 

સૂચિાઓિું પાલિ કિશે. 

 

•  कंपनी ग्रािक  ंक  जनजर्य  ंके र्ास्तजर्क जर्तरण की जतजथ 

से िी ब्याि लगाएगी, न जक ऋण स्वीकृजत की जतजथ या 

ऋण समझौते के जनष्पादन की जतजथ से, और यि फेयर 

पै्रखक्ट्स क ड के संबंर् में भारतीय ररज़र्व बैंक (गैर-बैंजकंग 

जर्त्तीय कंपजनयााँ – जिमे्मदार व्यार्साजयक आचरण) 

जदशा-जनदेश, 2025 के तित प्रदान जकए गए जनदेश  ंका 

पालन करेगी। 

 

 

 

• The approved Interest Rate Policy including the 

approach for gradation of risk shall be published on 

the website of the company and shall be updated 

whenever there is a change in the rates of interest 

• મંજૂિ કિાયેલ વ્યાજ ર્દિ િીરત, જમેાં જોખમિા 

ર્ગીકિણ માટે અપિાર્ર્ામાં આર્ેલ અરભગમિો 

સમાર્ેશ થાય છે, કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ પ્રકારશત 

કિર્ામાં આર્શે અિે જ્ાિ ે પણ વ્યાજિા ર્દિોમા ં

ફેિફાિ થાય ત્યાિ ે તેિે સમયાંતિ ે અપિેટ કિર્ામા ં

આર્શે. 

 

 

•  स्वीकृत ब्याि दर नीजत जिसमें ि खिम के गे्रडेशन के 

जलए दृजिक ण शाजमल िै, कंपनी की रे्बसाइट पर 

प्रकाजशत की िाएगी और ब्याि दर  ंमें पररर्तवन ि ने पर 

इसे अद्यतन जकया िाएगा। 
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6. RESPONSIBILITY OF BOARD OF 

DIRECTORS 
6. બોડય  ઓફ ક્રડરેક્ટસયની િવાબદારી  6. निदेशि बोडत की निमे्मदारी 

PFL has laid down an appropriate grievance redressal 

mechanism within the organization. Such a mechanism 

ensures that all disputes arising out of the decisions of 

PFL are heard and disposed of at least at the next higher 

level. The Board of Directors of PFL also reviews the 

compliance of the Fair Practices Code and the 

functioning of the grievance’s redressal mechanism at 

various levels of management. A consolidated report of 

such reviews shall be submitted to the Board on a 

quarterly basis. 

પીએફએલ એ સંથથાિી અરં્દિ યોગ્ય ફરિયાર્દ રિર્ાિણ 

પ્રણાલી થથારપત કિી છે. આર્ી પ્રણાલી સરુિરિત કિ ેછે કે 

પીએફએલિા રિણવયોથી ઊભા થતા તમામ રર્ર્ાર્દોિ ે

ઓછામાં ઓછા આગામી ઉચ્ચ થતિ ે સાંભળર્ામાં આર્ે 

અિે તેમિો રિર્ાિણ કિર્ામાં આર્ે. પીએફએલિા બોિવ  

ઓફ રિિકે્ટસવ દ્વાિા વ્યાજબી વ્યર્હાિ કોિિા પાલિ તેમજ 

મેિેજમેડટિા રર્રર્િ થતિો પિ ફરિયાર્દ રિર્ાિણ પ્રણાલીિી 

કામગીિીિી સમીક્ષા કિર્ામા ંઆર્ે છે. આર્ી સમીક્ષાઓિો 

સંકરલત અહેર્ાલ રત્રમારસક િોિણે બોિવ  ઓફ રિિકે્ટસવ 

સમક્ષ િજૂ કિર્ામાં આર્શે. 

 

 

 पीएफएल ने संगठन के भीतर एक उपयुक्त जशकायत 

जनर्ारण तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित करता िै जक 

कंपनी के जनणवय  ंसे उत्पन्न सभी जर्र्ाद  ंका जनपटान कम से 

कम अगले उच्च स्तर पर जकया िाए। जनदेशक मंडल जर्जभन्न 

प्रबंर्न स्तर  ंपर संजिता के अनुपालन एरं् जशकायत जनर्ारण 

तंत् की कायवप्रणाली की समीक्षा करता िै तथा इसकी समेजकत 

ररप टव तै्माजसक आर्ार पर ब डव के समक्ष प्रसु्तत की िाती िै। 

7. RESERVE BANK – INTEGRATED 

OMBUDSMAN SCHEME, 2021 
7. ક્રરઝવય બેંક – એકીકૃત લોકપાલ યોિના, 2021 
 

7. ररज़वत बैंक - एकीकृत ओम्बड्समैि योििा, 

2021 

 

PFL is covered under the Reserve Bank – Integrated 

Ombudsman Scheme, 2021 (RBIOS, 2021) shall comply 

with the directions provided under the said Scheme. The 

Ombudsman Scheme along with its salient features are 

available on the website of the Company. 

પીએફએલ રિઝર્વ બેંક – એકીકૃત લોકપાલ યોજિા, 2021 

(RBIOS, 2021) હેઠળ આર્િી લેર્ાયેલી છે અિે આ યોજિા 

હેઠળ આપર્ામાં આર્ેલા રિરે્દશોિું પાલિ કિશે. લોકપાલ 

યોજિા તથા તેિી મુખ્ય ખારસયતો કંપિીિી ર્ેબસાઇટ પિ 

ઉપલબ્િ છે. 

 

 

 पीएफएल ररज़र्व बैंक एकीकृत ओम्बड्समैन य िना, 2021 

(rbios,2021) के तित कर्र जकया गया िै, उक्त य िना के 

तित जदए गए जनदेश  ंका पालन करेगा। ओम्बड्समैन य िना 

इसके मुख्य पिलुओ ंऔर जर्शेषताओ ंके साथ कंपनी की 

रे्बसाइट पर उपलब्ध िै। 

8.     GRIEVANCE REDRESSAL 8. ફક્રરયાદ નનવારણ 

 

8. नशकायत निवारण  

PFL’s policy is to treat and service all the clients 

consistently and fairly. PFL has laid down the 

appropriate grievance redressal mechanism within the 

organization to resolve disputes arising in this regard. 

This mechanism shall ensure that all disputes arising in 

connection with any matter pertaining to business 

practices, lending decisions, credit management and 

પીએફએલિી િીરત તમામ ગ્રાહકો સાથે સમાિતા અિ ે

ડયાયસંગત િીતે વ્યર્હાિ કિર્ાિો અિે તેમિે યોગ્ય સરે્ા 

પ્રર્દાિ કિર્ાિો છે. પીએફએલએ આ સંર્દભવમાં ઉદ્ભર્તા 

રર્ર્ાર્દોિા રિર્ાિણ માટે સંથથાિી અંર્દિ યોગ્ય ફરિયાર્દ 

રિર્ાિણ પ્રણાલી થથારપત કિી છે. આ પ્રણાલી સરુિરિત 

કિ ેછે કે વ્યર્સારયક પ્રથાઓ, ઋણ સંબંરિત રિણવયો, કે્રરિટ 

पीएफएल की नीजत सभी ग्रािक  ंके साथ जनरंतर एरं् जनष्पक्ष 

व्यर्िार करना िै। इस उदे्दश्य िेतु कंपनी ने एक उपयुक्त 

जशकायत जनर्ारण तंत् िाजपत जकया िै, ि  यि सुजनजित 

करता िै जक व्यार्साजयक प्रथाओ,ं ऋण जनणवय, के्रजडट प्रबंर्न 

एरं् र्सूली से संबंजर्त सभी जशकायत /ंजर्र्ाद  ं का उजचत 
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recovery decisions shall be heard, and the response 

would be sent for such complaint / grievance. For details, 

please refer to the Grievance Redressal Policy of the 

Company is available on the website and respective 

offices/ branch of the Company. 

વ્યર્થથાપિ તેમજ ર્સૂલાત સંબંરિત રિણવયો સાથ ે

જોિાયેલા તમામ રર્ર્ાર્દોિે સાંભળર્ામાં આર્શે અિે આર્ી 

ફરિયાર્દો / અપીલ માટે યોગ્ય પ્રરતસાર્દ આપર્ામાં આર્શે.  

ર્િુ મારહતી માટે, કૃપા કિીિે કંપિીિી ફરિયાર્દ રિર્ાિણ 

િીરતિો સંર્દભવ લો, જ ેકંપિીિી ર્ેબસાઇટ તેમજ સંબરંિત 

કચેિીઓ/શાખાઓમાં ઉપલબ્િ છે. 

 

 

जनपटान जकया िाए। अजर्क िानकारी के जलए कंपनी की 

रे्बसाइट या शािा/कायावलय से संपकव  जकया िा सकता िै। 

9.  FORCE MAJEURE 9. પક્રરસ્થથનતિન્ય અપક્રરહાયય પક્રરસ્થથનતઓ 

 

 9. अप्रत्यानशत पररखिनतयााँ 

The various commitments outlined and made by the 

Company shall be applicable under the normal operating 

environment. In the event of any Force Majeure 

circumstances, the Company may not be able to fulfill 

the objectives under the FPC to the entire satisfaction of 

the borrowers. 

કંપિી દ્વાિા ર્દશાવર્ર્ામાં આર્ેલી તમામ પ્રરતબદ્ધતાઓ 

સામાડય કામગીિીિા પરિરથથરતઓ હેઠળ લાગ ુ પિશે. 

કોઈપણ અપરિહાયવ પરિરથથરતઓ (Force Majeure) 

ઉત્પન્ન થાય તો, કંપિી માટે એફપીસી હેઠળિા ઉદે્દશ્યોિ ે

ઋણ લેિાિિા સપંણૂવ સંતોષ સુિી પૂણવ કિર્ાિું શક્ય િ પણ 

બિે. 

 

 कंपनी द्वारा जनर्ावररत और जकए गए जर्जभन्न प्रजतबद्धताएाँ  

सामान्य पररचालन पररखिजतय  ंमें लागू ि गंी। जकसी भी फ सव 

मेज्य र पररखिजतय  ं की खिजत में, कंपनी उर्ारकतावओ ं की 

पूणव संतुजि के अनुरूप FPC के उदे्दश्य  ंक  पूरा करने में सक्षम 

निी ंि  सकती िै। 

10.       REVIEW OF POLICY 10. નીનતની સમીક્ષા 
 

10. िीनत की समीक्षा 

The Board of Directors shall review this Policy annually 

or on a need-basis i.e., in the event of change in 

regulatory framework or for business or operational need 

(whichever is earlier). Such updates / changes to the 

Policy will be communicated to the relevant staff 

/personnel (both in-house or outsourced) and relevant 

stakeholders across the Company. Any deviations from 

this Policy can only be undertaken with the approval of 

the Board, unless specified otherwise in this Policy. 

બોિવ  ઓફ રિિકે્ટસવ આ િીરતિી સમીક્ષા ર્દિ ર્ષે અથર્ા 

જરૂરિયાત મુજબ કિશે, એટલે કે રિયમિકાિી માળખામાં 

કોઈપણ ફેિફાિ થાય અથર્ા વ્યર્સારયક અથર્ા કામગીિી 

સંબંરિત જરૂરિયાત ઊભી થાય ત્યાિ ે (જ ે પહેલું બિે તે 

આિાિ)ે. િીરતમા ં થિાિ આર્ા સુિાિા/ફેિફાિો અગંે 

સંબંરિત થટાફ/કમવચાિીઓિે (આંતરિક અથર્ા 

આઉટસોરસિંગ બંિ)ે તથા કંપિીિા તમામ સંબંરિત 

રહતિાિકોિ ેજાણ કિર્ામાં આર્શે. આ િીરતમાં રિિાવરિત 

િ હોય તો, આ િીરતમાથંી કોઈપણ રર્ચ્છેર્દ માત્ર બોિવ  ઓફ 

રિિકે્ટસવિી મંજૂિીથી જ કિર્ામાં આર્શે. 

 जनदेशक मंडल इस नीजत की समीक्षा र्ाजषवक रूप से या 
आर्श्यकता के अनुसार करेगा, अथावत् जनयामक ढााँचे में 
पररर्तवन या व्यार्साजयक/पररचालन आर्श्यकताओ ंकी खिजत 
में (ि  भी पिले ि )। नीजत में जकए गए ऐसे अद्यतन/पररर्तवन 

कंपनी के संबंजर्त कमवचाररय /ंकाजमवक  ं (इन-िाउस या 

आउटस सव) तथा संबंजर्त जितर्ारक  ंक  सूजचत जकए िाएंगे। 

इस नीजत से जकसी भी प्रकार का जर्चलन केर्ल ब डव की 

स्वीकृजत से िी जकया िा सकता िै, िब तक जक इस नीजत में 

अन्यथा जनजदवि न जकया गया ि । 

 


